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A 3K e c s k é s  v á r á t  illető eredet- Magyar Királyok által a szomszédKör-

í H s o F  v ép -eze te  fA 7-dÍk  Szdm V  védelmél’e ép íttetett , vagy lega-ira so K  v e g e z e t e ^ /  a n c D z a m ; jább  helyre á llít ta to tt, és hogy 1484-ben
Ezen oklevelet 1-ső K ároly K irály u -  ezen vár rósz em berek’ lappangó helyévé 

gyantsak 1515-ban , m egerőssítette, és vált legyen, a’ honnan ők a’ szomszéd 
tu lajdon adom ány-Levelébé foglalta. K á- V idéket, és főképpen az Erdélyi P ü s- 
ro ly  Királynak pedig ezen Levele e re -  pökök’ "és TCáptalan’ Jószágait pusztíto t- 

'detiképpen megvagyon a’ magyarországi \ ták. .Ezt bizonyíttja Mátyás K irály kö- 
K am ara’ Levelestárában, a’ honnan G ró f vetkezendő paran tso lattja : —
Széchényi Ferenta keze írattjai gyű jte - “ Nos Mathias D . G. R ex Hungáriáé Bo- 
m énye szám ára: CodexDiplomaticus Szé- R e m i ü c . . magnifico viro Comiti S te - 
chenyianus T. IV. Nro. lő  leíratta. K a- phano Báthory Vajvodse noslro T ransil-. 
tona István K ároly K irálynak ezen m eg- vano salutem ícum  faVore. Ex continuis 
erősítő adom any-Levelét Kornides’ keze querelis nostn  Reverendi Ladislai G e- 
írattjaiból ösmérte ugyan , de Tóm. V III réb  electi, etconfirm ati Ecclesiae A lben- 
p. 284, 285, tsak kezdetét, és végét (k i-  sis Transilvaní^e',. non síné Regiae M a
hagyván a’ m egerősíttetelt , és elébb e -  j.estatis nostrae iqdignatione intelligim us, 
léhozott káptalanbeli oklevelet) botsá- Castellanuin vestrqm castri Kechkes co n - 
lo tta  közre. temptis Regni legjbus, mandatisque n o -

A ’ Magyar nyelvmivelÖ Társaság’ s tr is ,  ipsum Castrum in defensam Regni r 
munkái’ első darabjának 154-dik lapján e t tutamen advicinantium Possessiónum 
olvassuk, hogy ezen várat 1469-dik esz- a praedecessoribus nostris Hungáriáé olim. 
tendőben ily’ név a la t t : “ Castrum K eta- Regibus salubriier exstructum , et in i- 
késu Moiioszlói Csupor Miklós Erdélyi tio Regni nostri réstauratum  , in la tro - 
■Yajda mint tulajdonát bírta légyen , az num vilissimae plebis asylum convertisse, 
ere szolgáló oklevelet nem láttuk ugyan unde coulinuae damnificationes dicto E -  
ineg eddig , de annyi bizonyos , hogy piscopa, e t eius Capitulo in eius pos- 
1484-ben Mátyás K irály  idejében , ak- sessionibus, Johbagionum que bonis eíílu- 
kpri. Erdélyi Vajda B áthory István, ezen erent, et ipsum Castellanüin vestrum, qua 
várat nem m int tu lajdonát, hanem h í- maleficorum prim ipilarium  e tducto rem , 
vatala után b ír ta ,  és hogy Mátyás K i- Haec sc itu , e t jussu vestro fecisse palam. 
sá ly  bizonysága szerén t, ezen vár a’ régi profitén. Quüm  autem  Castrum hoc a prae-



decessoribus nostris nec.vobis nec verő 
praedecessoribus tuis Transilvaniae Y aj- 
vodis ideo collatum  sciamus, u t inde in - 
juriarum , dam norum qué scaturiginespro- 
m anarent , .sed potius , u t inde defensa 
circum sitorum  locorum  secura reddere- 
tu r ,  hinc vobis harum  serie firmissimo 
íiostro sub m andato praecipiendo irijun- 
gimus , u t Oastellanum vestrum , nefa- 
riamque. plebis vilissimae multitudinem 
elim inando , exauctorandoque , castrum 
ipsum pro debito  m uneris veslri r ilep ro -  
videri faciatis, taliterque futuris simili- 
bus querim oniis , damnificationibusque 
raodum ponere noveritis ; secus nulláié- 
nus facturi, gratiae nostrae sub amissione. 
D átum  Budae Domiuica proxima' post 
íeslum  Michaelis Archangeli a D. 1484.“

(D ohai J ú se f Gyűjteménnyeből ).
' M átyás K irálynak  ezen tilalma balnem 
is m ind járt akkor ; de legalább később 
időkben sikeretlen m aradott, m ert \1515 
felé annyira elenyészett ezen vár’ dísze, 
hogy tsak tolvajok-, latrok, és gyüípvész 
népségnek le tt  lakhelye, mened’ókéés e -  
rőssége. E z t az Erdélyiek , főképpen a’ 
Fejérvárm egyei nemesség, tóvább el nem 
szenvedhetvén , és prédáló kitsapásait el 
nem  tű rhe tvén  , nem  tsak Követek á l
tál 2-dik Lajos K irálynak keserves pa
naszt ny ú jto ttak  ; hanem , fegyveres kéz
zel, és erővel a’ várra  rohantak, és gyü- 
levész lakossait kem ény tsapással meg
lep ték , u to ljá ra  pedig maga Lajos K i
rá ly  veszélyesnek lá tv á n , és tartván, e -  
zen vár* erősségét, 1515-hen azt e lro n - 
ta tn i parantsolta.

“ Nos Petrus Beryslo Episcopus Eccle- 
siae Vesprimiensis , eiusdemque loci C o- 
m es perpetuus, Reginalis Majestatis sum - 
m us Cancellarius, ac serenissimi D. Y la- 
dislai H ung. Dalm. Croat. ac Sclav. R e- 
gis Thesaurarius , ac Dalm: ac Schlav. 
B anus, universis nobilibus partium R e- 
giae Serenitatis Transilvanarum, signan-

^ 4 ^  ( ó’
tér Comitatus A lbensis, nomine , et ex 
speciali m andato eius serenitatis Regiae 
signifíco cum favofe , quod licet Regia 
Serenitas tum ultum  illum , quo nuper- 
nis diebus in Castrum eius Kechkés ir-  
ínxistis, universam que populorum  tu r-  
bam ibidem quasi ex insidiis in vici- 
nas oras, dam n a , et latrociniadnferen- 
tem nxinus recto servato Oi’dine,' et modo 
irruistis, ac Blasium de Fadid licet de 
x’eliquo inocen tem , via.nx tamen per pos- 
sessiones suas in diclum castrum irruendi 
populis véstxds arm áta manu cuncta de- v 
populantibns interdicentem interemistis, 
nullatenus approbai’e valeat, in térim  ta
men ne Castrum hoc porro quoque L at
romon. spelunca, e t fugitivorum recep- 
taculum esse possit, hinc m aturo p rae- 
habito consilio, et ex consensu Baronum, 
Praelatorum que Regni sui Hungaidae de- 
tei-minandum , mandandumque invene- 
r i t ,  u t Castrum Kechkés dirrutis p ropug- 
naculis e t turribus radicitus eve lla tu r, 
quosuper speciale dedit per nuncios ve— 
Stros m andátum  ad D. Vajvodam p á r- 
tium istarum  T i’ansilvanarum , vosque 
per nos ad quietem  x-elegai-i ju b e t; D á
tum Budae ipso Die S. Catharinae Y ir- 
ginis festő a D. 1515.“—  .

így leve vége Kechkés Y árának!—  ma, 
tsak omladékai és régi em léke, nem pe
dig történeté gyönyörködteti az útazóí.

G róf K ém ény Jósef. ■

" ' A  g ó  ja k ró l
Midőn én még, így ír  égy katona-tiszt, 

a’ muszka-német ezei’edben valék, 1815— 
bán ápi’ilis hónapban , H a m b u r g  és 
Haarburg k ö zö tt, a’kom pániám m al, egy 
majorházba szállék kvárté.Ijba , az hol , 
a’ több majorságok között az udvaron több 
gólják valának , a’ mellyek közzűl egy, 
minthogy sárga sejem pántlika vala a’ 
nyakában , szemembe ötlék. Midőn, én e- 

• zen megkiilömböztetés eránt kérdezői-'
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ködtem válna , a’ M ajoros azt m onda , 
hogy ő annak a’ nyakába a’ közelebbi 
őszkori elutazásakor egy veres p án tlik á t 
kö tö tt vó lt, most pedig az sárga pán t
likával jö tt vissza. Hogy én annak m eg- 
tudhatása eránt való kívánságomnak ele
g e t-  tehessek , hová mennének a5 góják, 
midőn a’ mi’ hazánkat minden őszön el
hagyják , javasolám a’ M ajorosnak, hogy 
ugyanazon gojának az ő’ el-útazása e -  
lő tt varna a’ nyakába, egy világos kék 
pántlikát, és H am burg város nevét nyom - 
tattasa reája ; a’ midőn egyszersmind néki 
a zterőssítém , hogy a’gójá akai'hová men
n e , H am burg várossá az egész főid ke
rekségén esméretes léven, ő reménlhetné, 
hogy így ta lán 'm eg tudhatná , hogy hol 
kvártéljozna a’ gója a’ téli hónapokban 
A ’ Majoros megígérd , hogy ezt a’ p ró 
b á t egy iffjabb góján te n n é -m e g ; m i
vel’ ha a’ gó ják , m int már ez is ,  há
rom szor ’s négyszer azt a’ nagy ú ta t m eg
te tték , gyengéknek érzik m agokat, ’s itt. 
maradnak. Midőn én m ar 1827-ben az 
Ezered tői való elbotsáttatásomat m egnyer
tem vólna, esztendővel azután egy u ta t 
tettem  H am hm g-felé , és történetből is
m ét ára a’ helyre m entem , az hol a’ go
já t  láttam  vólt. —  Az én elébbeni gaz
dám, a’ majoros, tsak-liam ar rám -esm ért, 
és midőn az eggyütt-beszéllés tsak -ha- 
m ar a’ gójákra m en t, egym ás szobából 
egy sárga sejem pántlikát hoza ö’ ki, a’ 
•melyre fekete tussal ánglus nyelven e - 
zek a’ szók valának írva : “Kedves J a -  
k ° l ! (a ’ gója neve) a’ hová m égy, kö
szöntsd ott 'a ’ jó Németeket és utazz sze
rentsésen ! Tellitseheri. ( egy nevezetes 
heliyek az Ánglusoknak a’ Malabári par
to n , mintegy 5000 lakosokkal ). “ F eb- 
ruarius’ 10-dikén, 1814.“  A’ gója azon 
esztendőben, április hónapban jö tt vólt 
vissza Hamburgba ezzel a’ p á n tlk á v a h -  
nap-keleti India tehát az a’ tartom ány,

a’ melyen a’ góják múlatnak a’ mi ő - 1 
szi és téli hónapjainkban.

B alog  M iklós.

E l m é l k e d é s  
A ’ nép erkőltsi tökélletességesítésére 
vezető eszközökről , és előm enele- 

. lé t gátló akadáljokról.
A’ népeknek úgy megvagyon a’ m a

gok különös karakterek, virtussok, és vét
kek, m int az egg3?es em bereknek, és a -  
zon kiilömbségnek okait, mely ezen te
kintetben a’ népek között szembe tűnő, 
a’ visgálódó éppen úgy megtalálja, m int 
az eggyes em berek egymáslúlvaíó k ü -  
lömbségeknek.

Ha vissza-tekintünk az eltölt időkre: 
láttjuk ugyanazon nemzetek , ugyanazon 
ég hajlat a la tt, m iként emelkedtenek a ’ 
.kimiveltség, v ir tu so k , és szorgalm atos- 
ság gráditsain, és m iként szállottanak alá. 
Nézziik-meg a’ r é g i , és mostani G örög, 
és Olaszország lakossait, feltaláljuk a’ 
külambséget, észre veheltjük annak o - 
kait. H a\a’, jelenvaló időbe fenn  álló n é 
peket visgáljuk, szembe tű n ő , és m egm a
gyarázható íazoknál is a’ nagy külömbség.

Az em ber az Isten képe, és ha külső 
bé-foljások, vagy elmulatások által a’ te r
mészeti érzése]*. benne meg nem  fo jta t-  

r nak , vagy rósz felé nem  vezettetnek m eg
felel azon felséges képnek , m elyre te
remtetett.

A’ polgári társaság boldogságának ta lp
köve, erejének legbizonyosabb oszlopa a’ 
népítzélarányos kimiveltsége , és e rk ő l-  
tsisége. Meggyőz ezen igasságról a’ jó 
zan okosság, m utatják  az e ltö lt idők tö r
ténetei. Erőssek voltának, és nevekedte- 
nek a’ S tátusok , míg a’ jó erkőltsök bets- 
ben ta rta ttak ; hanyatlanikezdettek, m i
helyt az erkőltsök romlottságának pes
tisse e l -á r a d o tt  a’ hazafiak között. így 
gyengült ap ránkén t, és így om lott végre



egybe a’ roppan t Római birodalom, mely- 
lye t a’ jó  erkőltsek , és igaz hazafiuság 
óriássá neveltenek vala. .

Elő-adom röv iden , mei't hosszas ki
térj eszked est a’ Társalkodó5 tzél ja  meg 
nem  enged , azon főbb eszközöket mely- 
lyek egy Státusban a’ hazafiak erkőltsi 
kim ivelődéséket elő segítik, és azon a -  
kadáljokát, m ellyeknek él-hárítása el- 

. m úlhatatlan feltétele a’ nép erkőltsi job - 
hálásának.

1 -ben Azon benyom ások, mellyeket 
a’ gyerm eki gyenge ártatlan szív vészen, 
m egm aradnak az egész életen keresztül; 
a’ nevelés form álja , és teszi az embert 
em berré. Ezen tökélletesítés eszközére kell 
m inden jó l e lrendelt Státusnak íigyelme- 
tességét fordítani. A’m ely emberbe a’tisz
ta erkőltsi, vallásos érzések ideje korán 
le iserken te tnek , a’ ki megtanulta Feje
delméhez ,. a’ törvényhez, elől-jároihoz, 
em bertársaihoz, hazafiaihozvaló, és házi 
társaságbeli kötelességeit , megértette , 
bogy a’ törvénytő l kiszabott engedelmes
ség elm úlhatatlan fe lté te lea’ közbóldog- 
ságnak, és a’ munkásság a’ jólléteinek, 
és által—lá tta . helyheztetésének, hazafiai
val fenn-álló  egybe köttetésének okait; 
é rti hogy a’ Státus nagy macfiinájában. 
m inden tag tz é l, és eszköz i s ; h o g y a -  
zon boldogságba, ’s nyugodalom ba,m ely- 
ly e t  a’ köztársaság magával hoz, tsak úgy* 
vehetnek részt az eggyes tagok, ha á’ 
fenn-állására elm úlhatatlan te rhekethor
dozzák, az ollyan könnyen igazgatható, és 
hasznos tagja lészen , a’ társaságnak.

A’ miveletlen , és ezen esméretek né!- < 
k ü l szűkölködő em berek nem form álhat
nak  egy bo ldog , és virágzó S tá tu st; le
h e t ugyan az ilyeneket szüntelen tartó  
hénszerítés által úgy m int áz állatot hasz
n á ln i, de tsak addig, míg a’ kénszerítő 
e rő  taszítja, vagy taszithattja, ha ez meg
szűnik vége az engedelmességnek, és azt 
sokszor dühös ellentállás váltja-fel.

'A ’ felsőbb, közép, és alsóbb ugyne-: 
vezett triviális oskolák közönséges fel
állítása az első elmúlhatatlan lépés a’ nép 
le lk i, és erkőltsi kimivelésére, hogy min
den hazafi, és hazaléánya a’ maga helye, 
és elrendeltetésé szerént formálhassa ki 
lelkét és szívét a’ köztársaság hasznára. 
Hogy pedig ezen kimivelődés tzél a rá 
nyos, állandó , és egyforma légyen, mind 
a’ tanítók form álására, mind kötelessé
gek teljesítésére-nézve szükséges állan
dó felvígyázatnak lenni.

2-szor A’ vallásos tiszta érzések az.egy\- 
gyes em berbe az igaz erkőltsiség felser
kentői , és véd angyalai, ezek vigaszta
lói , batorítói a’ szerentsétlenségek kö
zö tt, ezek tartoztatják-el a’ gonosz tse- 
lekedetektől o t t , a’ hol a’ törvény , és 
elöljárók a’ titkok kárpitja-alá nem hat-: 
hatnak. A’vallás a’ Státus oszlopa, e’ nél
kül egy polgári alkotmány fenn nem ál
lo tt, és fenn nem  álhat.

A? gyermekekbe betsepegtetett vallásos 
tiszta érzéseket az élet gondjai elfelej
tetik , a’ sokféle kisértetek kitörlik , ha 
az életen keresztül buzgó, értelmes ta
nítók meg nem ú jjítjá k , és nem tökél- 
letesítik azokat. Ez a’ Papi rend szép tisztje. 
—  Gondoskodni kell a’ Státusnak , hogy 
ki miveit eszű, vírtusos, tudós, és buzgó 
papok készüljenek, kik halgatóiknak szí
vekbe oltsák a’ Jésus isteni tudom ányát, 
mely lé lek , és élet, melynek talp köve, 
és főbb törvénye nem  tsak a’ tiiredelem, 
hanem a’ közönséges felebarát! szeretet; 
hogy ne légyen azoknak vallásbeli gya- 

■ koriások tsupa megszokott meclianismus, 
meljmek a’ szív nemesítésére befoljása 
nintsen.—  Más vallások kissebbítésével a’ 
türedelmet és szeretetet ne írtsák-ki h a l- 
gatóikszívéből.— Tisztelje minden a’ más 
h i té t ,  meggyőződését, és lelki nyugo
dalmát. Az értelmes meggyőzés nélkül 
világi haszonnalvaló ketsegtetéssel, ’s e -  

TŐszakkalvaló térítésekkel ne aláztassék

10'.)
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; m eg a’ vallás m éltósága; m ert ez által 

m eghűl a’ köz-népbe. a ’ vallás tisztelete, 
megszokja az a’ vallást m int á r r a  .por
tékát úgy nézni, meg ollyan hijábanvaló 
dolognak, m ellyet m in t a’ köntöst fel
venni, és levetni lehet á’ szívnek min
den híre, nélkül. .

5-szor A’ tunyaság eggyes * emberekbe 
úgy-m int nemzetekbe a’ gonosz tseleke- 
detek kútfeje , a5 munkásság a’ virtusok 
édes annya. A’ szorgalmatos munkásság 
felserkentésére, a’ módok kiszolgáltatásai 
hogy az alattvalók munkásságok által é -  
lelmeket megszerezhessék, sorsokat job
bíthassák, és azon bátorság, hogy m un
kássága gyiimőltsével minden élhessen, 
és attól meg ne fosztattassék, tarthattják  
a’ népet közönséges hasznos, tzélarányos, 
szakadatlan m unkásságba, mely a’ pol
gári , és erkőltsi virtusoknak palládiuma.

4-szer Kötelességek hív, és pontos tel
jesítését tsak o tt lehet várni, a’ hol a -  
zok megvagynak határozva , és a’ hol a -  
zoknak az igazgatás által a’ Státus szük
ségéhez , és a z  alattvalók tehetségéhez 
mérsékelve kiszabott mértéken fejűlvaló 
emelése nintsen a’ tisztviselők ön kény-- 
nyére  bizva. A’ hol ez ellenkezőleg va
gyon önként következik egy felőli, hogy 
előre nem gondoskodhatik a’ polgár, de 
nem  is elégséges gondoskodni a’ reá tett, 
vagy szálható terhek meg szerzéséről, 
adósságba veri magát, elszegényedik, és 
m int egy kéntelen rósz tselekedetekre ve
tem edn i, más-felől m agát az igasságon 
fejül Látván terheltetve lenni, azt hiszi 
liogy nekie is szabad másokkal úgy bánni, 
’s így apránként m inden morális, érzése 
eifajúl. Midőn láttja  hogy véres veré j- 
tékenek gyíimőltsétöl ön kény szerént sok
szor igasságtalanúl megfosztatik, elveszti 
kedvet a’ munkásságtól tunyává lészen, 
a ’ tunyasag^ pedig a’ gonosz tselekede- 
teknek forrása.
- ó-szer Nagy befoljása vagyon az em

berek* karak terére  a’ vélle-való bánás
nak. Szelíd engedelm es, nemes tselede- 
tekre hajlandó az ollyan em ber a’ kivel 
szelíden, áz em beri jussak betsben ta r 
tásával, és egyform a rendel bánnak ; vad-; 
dá, alatsonyá, makatsá, és minden roszra 
hajlandóvá válik az ollyan, kivel durván , 
kény szerén t; megalatsanítólag bánnak ; 
m ert ez levetkőzi, amaz érzi emberi m él
tóságát. A’ polgári társaságnak egy a- 
rá n t gyermekei m inden luizaíiak, egyárán t 
oltalmazó szárnyai; alatt vágynak, egy-, 
arán t tartozik azokat védelm ezni, és a’ 
m eghántatottnak elégtételt szerezni.
. 6 -o r Azon jóltévő bátorságban JéteJ, 

és mind azon jó k , mellyeket a’ polgári 
társaság tagjaival éreztet, terhekkel vágy
nak egybe köttetve , mellyeket minden 
hazafinak hordozni kell.. A’ tereh m agá
ban is kedvetlen , könnyíti annak h o r
dozását, ha annak fel vétele egyforma ren 
d e l , és szelídtséggel esik-m eg; ha a’ ke
m ényen, ön kény szerént való bánás, hu 
a’ házi tsendesség megháhorÍLása nem te
szi azt irtóz ta tóvá , és nem ód alkalm a
tosságot ellent állásra , vétkes tselekede
tek re , és bosszú-állásra. Ilyen a’ hajós 
legények erő lte te tt szedése A ngliába, és 
a’ katona fogás m inden jól elrendelt S tá
tus princípium aival ellenkező m ódja né
mely országokba. ■

> 7-szer A ’ jó r e n d ; és illő határok köz
zé szorított politziai vigyázat eleit vészi 
a’ gonosz tselekedeíeknek, midőn a’ rósz 
tselekedetekre való alkalmatosságnak e -  
leibe áll. A ’ tuda tlan , miveletlen em ber 
nem annyira princípium ok, m int szokás 
szerent tselekszik,- és kitsinyen kezdve 
lassan megyen nagyobb gonoszságokra; 
ha akadáljokra ta lál e le jén , esnem  tse- 
lekedhetik rosszat, szokássá válik b en n e  
á’ rendes törvényes maga viselet, és jó  
em berré lészen. ' ..

8 -o r Kevés e m b e r , és kivált kevés mi
veletlen em ber kerü li a’ rósz tselekede-



leket kötelességeinek érzéséből , és a’ v ir-  ;! Nintsefr ezen tárgy ki merítve , nem
tus szeretetébőf, a’ büntetéstől való fé -  éngedi azt a’ h e ly : de[ egy buz"ó'hazafi
lelem  nagyobbára az akadáljoztató ta r-  szive, kiömlése , talán foglal magaba o ly -
taléL. Erős akadálj ez tsak úgy leh e t, ha Jyan igasságokat mellyeknek közönséges^-
mégha tározattul tudhattja  kiki, hogy min- sé tétele hasznos lehet. Ha szinte híj iá
dén törvény ellen való tselekedeteknek nos is ezen elmélkedés a’ tárgy m a m i n - -
mitsoda hűn te test 'szabott a’ törvény, és den hazafi figyelmét megérdemli.   Mén-'
hogy  azt annak rendelése szerént elm úl- tő i többen érzik az érdeklett igasságokat
hatatlanul el kell szenvedni annak , a’ kire annál ham arább , és állandóbb m ódon
a ’ törvény által-hágása reá bizonyosodik. ' érődhetik-el a’ szép tzé l; nem érheti azt 
Szükséges hogy m egbatározott büntető el az Igazgatás minden igyekezete m el-
törvényes könyve légyen minden Státus- le tt is , ha azt az alattvalók’ meggyőző-
n a k , és annak. a’ józan okosságon épü lt- dése, és buzgósága nem segíti. —  Sapi-
n e k , a’ S tátus’ tzéljához , a’ nép ki mi— eoti pauca.—
veltségéhez , geniussához , és. állásához, — •----■---- -
alkalm aztatva a’ lehetőségig szelídnek A J Hunyadi Mátyás Király ideje
kell lenni. ^  ^ a’ m agyar culturára nézve

9 -e r  E ltartoz ta ttja  a’ gonosz tseleke- Egy időt sem kell, sem d itsé rn i, sem
dettő l az emberL, ha tudja hogy annak gyalázni, a’ másiknak contójára. A’ kik, 
végbe-vitelét el nem  palástolhattja, és a’ azt m érik állítani: hogy a’m agyar nem 
ki tudódás esetében bizonyosan követi zet’ cu ltu rája , még ma sem érte el azt
azt a’ büntetés. N e légyenek a’ politiai a’ m agosságot, a’ hol állott a’ M átyás
rend  hiján ossága m iatt a ’ gonosz tsele- Király ideje a la tt ,  azon kötelességek el-
kedetek a’ felsőbbseg előtt el re jtve ; a’ len tselekesznek, mely szerént minden,
tisztviselők álta l lehető elbékéllések, ked- embernek , időnek , és helynek , tsak a’
vezésj és más tekintetek által a’ törvényt magáét tartoznak megadni,
megsértő a’ bün te tést ne keríílhesse-el, • ~vA’ Mátyás K irály’ idejét, az addig é l -  
a’ ki nyomozások’ rendetlensége ne köny- tő it idővel hasonlítva Össze, a’ magyar
nyittse a’ vétkek  el palástolását. Ne lé - culturára nézve , minden ditsérette l, és
gyen a’ törvény pókhálóhoz hasonló, mely magásztalással lehet említeni: de m osta-
a’ kitsiny legyeket meg fogja, a’ nagy dón- ni tudományos culluráját Nemzetünknek
gok által keresztül ronlatik. Légyen a’ azénál töbnek nem ta rtan i, sőt még ad-
bün tető  perek foljása meghatározott, és dig nem haladotnak esmérni á llítan i, ez
az az illő oltalom  el nem rekesztése m el- vélekedésem szerént mind-a.’-k é t időnek,
le tt serény, hogy a’ büntetés a’ vétket sértése, és gyalázatja. A’ Mátyás K irály’
m entői előbb, kövesse, és az által nagyobb tudományos in tézete i, az ő tudom ányo-
bé foljással légyen a’ jobbittásra , é sm á- kát betsűlő lelkének , nemes gondolko-
soknak el ír  tóz tatás ára. zásának, és szerető szívének érdemes szü-
; 10 -er A’ fogházok, és a’ rabokkal va- íötjei voltak. Az egy Nagy Lajost kívé-

ló bánás legyenek tzél szerént valók a’ v e , szinte semmi hazai, és nemzeti pél.«
jobbításra.  ̂ , • dák á l ta l, nem lelkesíttetvén , a’ m it tett*

NB. Ezen tárgy  nevezetes.,és ezen e l- e’ fontos tá rgyban , tulajdon ditsősségé-
mélkedés m á r is  igen hosszas lévén , e r -  nek m aradhat. H a ,  a’xnit ő ,  N ag y L a-
ro l  külön bővebben fogom elő. adni vé- jóssal, elkezdett, a’ jelenvaló időig, ha-
lekedésemet. ; : sonló energiával, és előmenetellel fo lj-
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ta todo tt vó lna; m a, a’ magyar nem zet’, 
és Haza’ ditsősségének Egéről messzebb 
ható  súgárok ragyognának. H ogy pedig 
ez igy nem tö rté n t, ennek egynél több 
ókai voltak. Ezek k ö z z é  lehet te n n i: hogy 
nem  állottak a’ Státus’ korm ánnyá m el
le tt m indenkor ollyan em berek ,; a’, kik 
anny it tudtak , és akartak is vólna ten—

tó i, sok jó t, és.szépet tanu ltak ; a’ mi 
dőn a’ M agyartól , a ’ Török’ pusztítása 
nak á rja , m indent elsepert. • ~- 

(végezete következik).

/V W crklis Rigó
Csüggő fővel, borzadt tollal 

n i; m int tu d o t t , és akart az em lített m eg- Sóhaj tözott magában
boldogult jó K irály. Ezek közzé lehet N  kis dallos barna Idigo
te n n i, hogy sokakban, az elég erőss a -  Bezárt kalitzká jában ,
kara t és nemes készség, ollyan akadál
yokban ü tközött, m ellyeken, a’ legme
részebb , és álliatatosabb megküzdés után 
is , nem  lehetett győzödelmeskedni. De 
ezek közzé lehet tenni különösön a’ m a
gyar nemzet’ és Haza’ polgári sorsa’ kí
vü lrő l , és helőlről szármázott számos v i
szontagságait. A ’ háború nem b a rá t i ja , 
sőt ellensége közönségesen a’tudományok* 
nak. A’ ho l, m indennek fő gondja, éle
te ’, és vagy ónja’ bátorságának őrzésé, o tt 
nem  lehet v á rn i , hogy a’ tudom ányok 
és szép m esterségek—  a’ tsendes órák’,

' szorgalom’, és megfontolás’ ezen gyér— 
xnekei-szülessenek és nevekcdjenek. A n y - 
ny it megtudok, engedn i, hogy ak  genie 
poéta’ talentum a, a ’ hartz’ véres meze
jé rő l is tud —  m int áz ott győzödelmes- 

• kedett vitézek —  ditsősséget a ra tn i, h é -  
rósi vagy szomorú versekben foglalván 
a’ győzödelmesek’ te tte it, és az elestek’ 
ínségeit: de elm arad-— sőt tsirájában el
me tsevézik , a ’ huzomos reflexiót, és tsen-
.des gondolkozás1: kívánó alaposabb tu -  N ó ^ á rrszö ríV tj 'ák  
.domany. —  ivem m inden píanum gyara- 
p o d ik , a ’ vérrel való öntözés alatt.

H azánk, a’ török’-kóborlása—-v é ro n 
tá sa , és pusztítása a la tt, semmi előkala- 
d as t, a’ tudom ányokban, nem tehetett, 
hgy tudom ányt betsűlö nem zet, m in t el
lenség; is , viszenbé jó t ,  a’meghódolt főid
r e — áldást tud  ott hagyni, az ínség’ ár
jában is: de a’ tudatlan  elrontja azt i s , 
a’ mit talál. A’ Spanyolok, a’M aurusok-

Midon égy o lt elreppenő 
V arjú károgó szája 
Ily ’ m éltatlan  szemre-hányást 
Kiabála r e á ja :

H áládatlan! ki helyt ülve 
Élelm edet-m egleled ,
’S nyájas Gazdád gyügyegéssel 
’S szelíden bánik veled;

Még is kom or dőlyfösséggel 
Jóllévődet m egveted ,
’S  tzifra W erklis énekeddel 
Ritkán gyönyörködteted.

M eg-álj otsmány rágalmazó !j 
Éogd-m eg piszkos nyelvedet 
’S halgatatlan ne szórd reám  
Gyáva ítéletedet.

Ha el veszik Szabadságom 
’S Nemem’ nyelvét m egtiltják, 
’S egy rossz W erk li tsinálónak

M it ér akkor a’ jó 
Ah! édes Szabadságom’".;
’S H onnyi nyelvem ’ gyászolom én 
Míg megemészt rabságom.

így felelt a’ kom or dallos 
Megvető tekintettel 
Az ostoba károgónak ; <
’S a’ —  szégyennel repült-el.
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A ’ fe lbuzdult Magyar
Életének V -dik Esztendejére *—bátor

kodók az E rd é ly i F llradó , tele. remény
séggel , a’ tudományos, pallérozódást be- 
tsüini tudó M agyart megszóllítani, El
érte  ó' azt a’’boldog időt, mellyre —  rang-, 
szerént tisztelt Olvasóinak tudtára—gyak
ran  útalt,— “hogy a M agyar nyelv meg
állapításával v á r a k o z z u n k Legkegyel
mesebb Jó  Fejedelm ünk’ legbetsesebb 
A jándékára , A \ M a g ya r  Akadém iára  
(m ely Á rpádia  nevet érdem elne?!). í r 
juk. ajtaja’ szemöldökére annak'—  A ü te  
épha  —  ’s tegyük ő te t N yelvünkön-yér- 
sengésiinkben Békebíránknak, m ineku- 
tán n a  nemes és törvényes Oppositión- 
kat is m eghalgatván, meg fogta fontolni 
’s —  S zá llo tt:— hadd ne  tulajdoníttson 
Magános m agának véghatározó. F iá t-a t 
—  a’ 19-dik Esztendőszázban ! A llíttsuk- 
fel a’ mi’ valódi A tya-K irályunk’, I-ső 
F eren tz  Austriai Tsászár’ Felséges Ké
p é t és az Ő’ K épének V -dik Ferdinánd 
kész K irályunknak is a r Képét, m inde
n ü t t ,  valahol igazi M agyar lélek leheli 
és m agyarul lé iekzík! V-dik Ferdinánd 
a z , Kinél felségesebben nem tette-be lá
b á t Fejedelem  a’ m agyar küszöbön.. Ő - 
szűljöri-meg a’ M ásodik  az Elsőnek életé
ben !— Isten ta rtsd -m eg  M ind-a’-K e ttő t!

H a vólt N em zetét szerető ollyan Ma
g y a r, a’ ki ta lán  tsak hideg vérrel te 
k in te tté  ezelőtt saját é le té t; nints mód 
benne , hogy m ost ne kívánnjon—ha le
h e t— erővel is élni, legalább add ig , míg 
várva-várt. kedves Arpádi’ájának, a’ b ú - 
songott Nemzet’ ditső Palládiumának eiő- 
tseperedését tapasztalván,ezt m ondhattja: 
örömőst meghalok /  “  .. ■,

M ost tehát Nemes lelkii Magyarok ! kik 
a’ N em zeti-N yelv’ szörnyű hatalmát, most
élő idegen példákon is-tapasztaljátok
m o s t— m ost all-be  az az idő, melyben
ú jjá  kell születnünk,. miyelődaünk,.tauúl-

nunk , paíTérozódnunk , muakálódnunk.' 
terem tő lelkeket elő -  állítanunk ; nevel-* 
nünk , bóldogúlnunk, ditsőülniink —  ni
hil est cpiod nón cedat. H uszonöt ezer  
a ra n y -s  a többi , — jó-form a hypom ö- 
elium a’ síijjedező nyelvet az iszapból ki
emelni. Fél-Hólton. is örvend a’ M agyar, 
látván., Nemzete’ elő-tseperedését, érez
v én , tapogatott fájós oldalának enyhü
lé sé t;—  a’ mi kevés görts még lábait kör
nyékezné, hihető, ezt is nem sokára kihe
veri. Olvasgassunk, a’ Systemák m e lle tt, 
midőn az oskola’ po rá t le ráztuk , p ra -  
ctica Munkákat is, foljó írásokat, A urorát, 
Hazai Tudósításokat, Tudom ányos-G yűj
tem ényt, M agyar-K urírt, T ársa lkodó t, 
Erdélyi H íradót (az  idegen nyelveket se: 
mellőzvén-el ) előkelőleg M agyar M un
kákat, ha M agyarok akarunk m aradni— • 
absit blasphemia —r
- Illyen kedvező, környöletek között , ki 
vólna afc, a-’ ki a’ tőlle kitelhető  lépést 
nem  kívánná m egtenni a’ tudom ányos, 
jó és hasznos M unkák’ elő-segéllésére ?:
—  senkiről , igaz M agyarról nem lehet 
feltenni. K itelhető  lépésről szádunk, mely 
igen kevés em bert rekeszt-fei. Addig ver- 
j ük a’ v asa l, míg meleg ;—  akkor ipar
kodjunk, m ikor van mód az élő-kapasz
kodásban.— P est,nó .v . 3-. 1850. : .

M agyar Gedeon•,

A z Erdélyi H íradó a’
- M értéktár II-ődk  Kötetével eggyütt,fran- 

co küldve* a’m indjárt jövő Fél esztendőre 
5 for. Conv. p énzben : ha pedig a’ T ársa l-  
hodó is kívántatik m ellé; úgy, 2 fntal. több..

; .A V Nzeti. Társalkodó
m agánoson, külöó frankózvaugyanazon, 
idő alatt 2’ for. 50 kr. Conv. pénzben.

A’ Hasznost és Jó t betsűbii tudó Ns. P u b -  
Hcumlioz teljes bizodalmunk van , hogy ezt V  két 
foljó-írásttovábbLszó nélkül is elő f o g j a  segítené.


